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ABSTRACT  

As English has its influence throughout the world, most of Shakespeare’s works became 
famous. Even then, one can challenge that so far no one has written anything which can 
beat down the classical epics and Idhikāsams. There is no much difference between 
men and women in nature. Both are similar in aesthetics, knowledge, character etc. The 
respect given to women during Sangam period has got changed. They were refused of 
their rights in the later literature and in the minds of the poets. The chaste women in 
the Tamil epics were obedient to their husbands, and on one would have ever 
questioned their husbands. Akalyai, who accidently lost her chastity is also included in 
the list of chaste women. Panchali, who is referred as Draupathi, Krishnai, Indhirasenai, 
Thrihayani is the heroine of Vyasar’s Maha Bharatham, won by Arjuna in 
Swayamvaram, she became wife of five Pandavas on the words of Kunthi. She appealed 
to Kannan to safeguard her during the abuse happened to her by Dushyasana, in 
Dhruyodhana’s court when the game of dice was challenged to her husband. Sita, the 
heroine of Ramayana is adored as the ‘fire of chastity’, ‘ornament of chastity’ etc. 
Though Mandodhri condemns her husband’s activities, she is also added to be one 
among the chaste women as she died immediately following her husband’s death. 
Periyar appreciates only certain heroine who parallels his ideologies of reasoning, 
discipline and self-respect and criticizes others. 
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ஆசிரியர் குறிப்பு 

முனைவர் ப. கமலக்கண்ணன், கால் நூற்றாண்டு காலமாக கல்லூரிப் பணியில் 
தடம் பதித்து வருபவர். ஈர ாடு சிக்கய்ய நாய்க்கர் கல்லூரித் தமிழ்த்துனறத் 
தனலவ ாை இவர் சிறார் பருவம் முதல் பகுத்தறிவுச் சிந்தனையாலும் தந்னத 
பபரியாரின் பகாள்னகயாலும் ஈர்க்கப்பட்டுத் பதாடர்ந்து பசயலாற்றி வருபவர். 
தன்ைம்பிக்னக, சுயசிந்தனை, தன்மதிப்பு இனவகள் மூன்றும் தான் தமிழனை 

உலக அளவில் தனலநிமி ச் பசய்யும் என்னும் எண்ணங் பகாண்டவர். இவர் ஆசிரியப் 
பணிரயாடு பல்ரவறு பல்கனலக் கழகங்களில் ஆய்வு ரமற்பகாண்டு வரும் இளம் 
முனைவர், முனைவர் பட்ட ஆய்வாளர்களுக்கு பநறியாள ாகப் பணியாற்றி வருகிறார். 
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பதாடர்ந்து பதாய்வில்லாமல் எத்தனகய சமுதாயப் பணிகனளயும் ஏற்றுக் பகாண்டு 
அவற்னறத் திட்டமிட்டு பசயல்படுத்துவதில் அதிக ஈடுபாடு உள்ளவர். 

 

முன்னுரை 
உலகளவில் ஆங்கிலத்தின் தாக்கம் இருப்பதால் ரசக்ஸ்பியரின் பறைப்புகள் பலவும் 

புகழ் பபற்று விளங்கின. ஆயினும் பசம்பமாழி காப்பியங்கள் இதிகாச காப்பியங்கறள 
விஞ்சுவதற்கு உலகில் இன்னும் யாரும் பறைக்கவில்றல எனலாம் (Subramanian, 2013). 
இதிகாச காப்பியங்களில் இைம்பபற்ை சில பபண் மாந்தர் பறைப்புக்கறளச் சமுதாய 
சீர்திருத்தவாதியான தந்றத பபரியார் அவருக்ரக உரித்தான முறையில் திைனாய்வு பசய்து 
தனது ஆய்வு மானப்பான்றமறய அவ்வப்ரபாது பவளிப்படுத்தியுள்ளார்.  

பபரியார் தனக்குத் பதரிந்த அைிந்த இலக்கியங்களிலிருந்து சில பபண் மாந்தர் 
பறைப்புகள் குைித்த கருத்துகறளத் தனது ரபச்சிலும் எழுத்திலும் பவளிப்படுத்தியுள்ளார். 
அவற்றைபயல்லாம் பபண் மாந்தர்கள் என்ை தறலப்பில் இந்த இயலில் எடுத்துக்காட்ைப் 
பட்டுள்ளது. பபரியார் சிலப்பதிகா ம், கம்ப ாமாயணம், மகாபா தம் ரபான்ை காப்பியங்களின் 
பாத்தி ப்பறைப்புகறளக் குைித்துத் தனித்தனிரய கருத்துகறள பவளிப்படுத்தினாலும் 
பதிவி றதகள் என்றும் கற்புக்க சிகள் என்றும் சமுதாயத்தில் அங்கீகரிக்கப்பட்ை, 

❖ அகலிறக 
❖ தி வுபதி (அ) திப ௌபதி 
❖ சீறத 
❖ மண்ரைாதரி 
ரபான்ை பபண் மாந்தர்களின் கற்புத் தன்றமகறளப் பற்ைி முழுறமயாக ஆ ாய்கிைார். 

 “கற்பிக்கப் பபறுதலால் இப்பபயரிறனக் பகாண்ைது. ஆன்ரைா ாலும் பல ாலும் 
கற்பிக்கப் பபறும் மனத்தூய்றம, மனத்திண்றம, பசாற்ைிைம்பாறவ முதலியறவ எய்தப் 
பபறுவதால் இப்பபயரிறனப் பபற்ைது” எனரவ கற்பு எனும் பசால் ஒரு ப ந்து பட்ை 
பபாருளுறைய பசால்லாக ஆளப்படுகின்ைது (Periyar, 2007; Periyar, 2018) . 

 

கற்பு என்ெதற்குப் பெரியார் தரும் ைிளக்கம் 

கற்பபனப்படுவது பசாற்ைிைம்பாறம என்கிை வாக்கியப்படி பார்த்தால் கற்பு என்பது 
பசால் தவைாறம அதாவது நாணயம், சத்தியம், ஒப்பந்ததிற்கு விர ாதமில்லாமல் என்கிை 
கருத்துகள் பகாண்ைதாக இருக்கிைது.” “கற்பு என்பது பபண்களுக்கு மாத்தி ம் சம்பந்தப்பட்ைது 
என்பதற்குத்தக்க ஆதா ம் கிறைக்காவிட்ைாலும் அழிவில்லாதது, உறுதியுறையது என்ை 
பபாருள்கரள கிறைக்கின்ைன” என்று கற்பு என்பதற்குப் பபாருறளயும் உற த்துவிட்டு அது 
பபண்களுக்கு மட்டுமல்ல ஆண் பபண் இருபாலாருக்கும் பபாதுவானது என்றும் கருதுகிைார்.  
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“ஆரிய பாறையில் பார்க்கும்ரபாது மாத்தி ம் கற்பு என்கின்ை பதத்திற்குப் பதிவி றத 
என்கின்ை பபாருள் பகாள்ளப்படுகின்ைது. இந்த இைத்தில் தான் கற்பு என்கிை வார்த்றதக்கு 
அடிறமக் கருத்து நுறழக்கப்படுகின்ைது” என்பது தனது அபிப்பி ாயம் என்று பபரியார் 
கூறுகிைார். 

“பதிறயக் கைவுளாகக் பகாண்ைவள், பதிக்கு அடிறமயாய் இருப்பறதரய வி தமாகக் 
பகாண்ைவள், பதிறயத் தவி  ரவறு யாற யும் கருதாதவள் எனப் பபாருள் 
பகாடுத்திருப்பதுைன், ‘பதி’ என்கின்ை வார்த்றதக்கு அதிகாரி, எஜமான், தறலவன் என்ை 
பபாருள்கள் இருப்பதால் அடிறமத் தன்றமகறள இந்த வார்த்றதகள் பலப்படுத்துகின்ைன” 
என்று பதிவி றதக்கு விளக்கமளிக்கிைார். 

இயற்றகயின் உருவாக்கத்தில் ஆைவர்க்கும் மகளிருக்கும் அதிகமான 
ரவற்றுறமகளில்றல, அழகுணர்வு, அைிவு, பண்பு ரபான்ை அறனத்து வறகயிலும் 
இருபாலரும் ஒத்திருக்கக் காண்கிரைாம். இதறனத் பதால்காப்பியர், 

“ெிறப்பெ குடிதம ஆண்தம யாண்ப ாடு 
உருவு நிறுத்த காம் ைாயில் 
நிதறபய யருபள யுணர்பைாடு திருபைன 
முதறயுறக் கிளந்த பைாப்ெினது ைதகபய” 

என இருவருக்கும் பபாதுவான இயல்புகள் பத்றதயும் சுட்டிக் காட்டுகிைார். பபண்பாற் 
புலவர் அவ்றவயாரின்,  

“பசல்ைா ரல்லபரன்றி யரினகழ் தபனபன 

ஒவ்ைாஒ ல்ல பளன்றிைரி கழந்தனபர 

ஆயித , இருபெராண்தம பசய்த பூசல் 

நுல்லராக் கதுைியாங்பகன் 

அல்லல் பனஞ்ச அகலமலக் குறுபம” 

என்ை பாைலும் ‘ஆண்றம’ என்பது ஆைவர். மகளிர் ஆகிய இருபாலருக்கும் 
பபாதுவானது என்பறதச் சுட்டிக் காட்டுகிைது. ரமலும் வாழ்க்றகயில் ஆைவர் மகளிர் ஆகிய 
இருவரின் சமநிறல உணர்ந்ரத வள்ளுவர் “வாழ்க்றகத்துறண நலம்” என்று பபண்றணச் 
சிைப்பித்தார். ஆனால் இறைக்காலத்திலிருந்து பபண்கள் குைித்த சிந்தறனயில் பபரிய 
மாற்ைம் ஏற்படுவறத நம்மால் உண  முடிகிைது. 

சங்க காலங்களில் பபண்களுக்கு அளிக்கப்பட்ை உயர்வானது பிற்காலங்களில் 
ரதான்ைிய இலக்கியங்களிலும் கவிஞர்களின் சிந்தறனகளிலும் மாற்ைம் பபற்று அவர்களின் 
உரிறமகள் மறுக்கப்படுவறதக் காண்கிரைாம். 

“பெண்டிரு முண்டியு மின்ெ பமன்றுலகிற் 
 பகாண்ப ா ருறூஉங் பகாள்ளத் துன்ெம்” 
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என்று துன்பத்றதத் ரதாற்றுவிக்கும் பபாருளில் ஒன்ைான மகளிற  இளங்ரகாவடிகள் 
கருதினார்.  

“பெண்ணறி பைன்ெது பெதத தமத்பத” 
என்ை பதாைரும்,  
“பெண்ணாகி ைந்த பதாரு மாயப் ெிசாசும்” 

என்ை பதாைரும் பிற்கால மகளிற  பவறுத்து ஒதுக்கும் இழிநிறல எனலாம். 
ரமற்கூைிய இரத நிறலதான் வருணாசி மதரும காலத்திலும் பதாைர்ந்து 
கறைப்பிடிக்கப்பட்டிருப்பதாக நமக்கு இலக்கியச் சான்றுகள் பகர்கின்ைன. 

ஒரு பபண்ணிற்கு இரு கணவர் உண்டு. ஒருவன் மணம் புரிந்து பகாண்ைவன். 
மற்பைாருவன் கருவுறுமாறு பசய்பவன்” என்று கூைப்படும் வரிகள் பபண்டிர் நிறலயானது 
அக்காலச் சமுதாயத்தில் எவ்வாறு தாழ்வுற்ைிருந்தது என்பறதத் பதரிவிக்கின்ைது. 

தமிழ்க் காப்பியங்களில் வரும் பதிவி றதகள் அத்தறணப் ரபரும் கணவனின் 
பசால்ரகட்டு நைந்தவர்கள்தான். ஒரு பதிவி றதகூைத் தன் கணவறன எதிர்த்துக் 
ரகட்டிருக்கமாட்ைாள். தன் கணவன் தன்றன நைத்துவது காட்டுமி ாண்டித்தனமும் 
அைிவுக்குப் பபாருத்தமற்ைதுமாக இருக்கிைரத என்று சிந்தித்துக்கூை பார்த்திருக்க மாட்ைாள்” 
பபண்கள் காப்பிய காலங்களில் கணவனின் விருப்பத்திற்கான சாதனமாகரவ 
இருந்துள்ளார்கள் என்று பபரியார் தமது கருத்துகறள முன் றவக்கிைார். 

 

அகலிதக 
சந்தாப்பச் சூழல் கா ணமான ஒழுக்கம் தவை ரநரிட்ை அகலிறகயும் அய்ந்து 

பத்தினியருள் ஒருத்தியாக உலக வழக்கில் எண்ணப்படுகிைாள். பநஞ்சினாற் 
பிறழப்பிலாதாள், என்று கம்ப ால் ரபாற்ைப்பபற்றுக் கல்லாய்க் கிைந்து சாப விரமாசனம் 
பபற்ை அகலிறகயின் வ லாறு கற்பபாழுக்கம் பற்ைி ரகாட்பாடுகளில் குைிப்பிட்ைத்தக்க இைம் 
பபறுகிைது. 

“இந்திரன் பூதசயிைள் அகலிதன இைன் 
பசன்ற பகௌதமன் சினனுறக் கல்லுரு 
ஒன்றிய ெடியிது” 

என்ை பாைல் வரிகளின் மூலம் இந்தி ன் பூறன வடிவத்தில் வந்தது, பகௌதமன் 
அகலிறகறயச் சபித்தது, அகலிறக கல்லாகியது ஆகிய குைிப்புகள் மூலம் புலனாகின்ைன. 
“அகலிறக மூவாயி ம் ஆண்டுகளாகப் புதிதுபுதிதாகப் பறைக்கப்பட்டிருக்கிைாள். ‘கற்பு’ குைித்த 
கருத்து மாற்ைங்கள், சிந்தறனப் ரபா ாட்ைங்கள் அகலிறகயின் இயல்பறமப்றபப் பபரிதும் 
மாற்ைமறையச் பசய்துள்ளன” என்ை கருத்துகளுக்கு மு ண்பாைான ஒரு நிறலறயப் 
பபரியாரிைம் காண முடிகிைது. 



Vol. 3 Iss. 1 Year 2021                                            P. Kamalakannan / 2021 
 

 Int. Res. J. Tamil, 166-173 | 170  

“அகலிறக என்பவள் பகௌதம முனிவரின் பபண்சாதி, பதய்வ ாசாவான இந்தி ன் இந்த 
அம்மாள் ரமல் ஆறசப்பட்டு மாறுரவைம் பூண்டு வடீ்டிற்குள் நுறழந்ததாகவும் பிைகு 
ஒருவருக்பகாருவர் இன்னார் என்று பதரிந்து பகாண்டு இ ண்டு ரபரும் சுகித்ததாகவும், 
ரிைிக்கு இந்த பசய்தி பதரிந்து இருவற யும் தண்டித்ததாகவும், அந்தத் தண்ைறனயால் 
இந்தி னுக்குச் சரீ பமல்லாம் பபண் குைியாகவும், அகலிறக கல்லாகவும் ஆகிவிட்ைதாகவும் 
கறத உள்ளது”. 

இவ்வாறு ரதவர்களுக்பகல்லாம் தறலவனாய் இருக்கும் இந்தி னின் பண்பும், 
பத்தினியாகப் ரபாற்ைப்படும் அகலிறகயின் தன்றமயும் அய்யப்பாட்டுக்குரியதாகப் பபரியார் 
எடுத்துற க்கிைார். “வான்மீகி காட்டும் அகலிறக கவுதம முனிவற ப் ரபால ரவைம் தரித்து 
வந்த இந்தி றன, அவன் இந்தி ன் என்பறதத் பதரிந்தும் மிக விருப்பத்ரதாடு காம இன்பம் 
அறைந்ததாகக் பகாச்றசப் படுத்திக் காட்டுகிைார்” இந்தக் கருத்து பபரியாரின் கருத்துக்கு 
உைன்பாைாகரவ ரதான்றுகிைது. 

அகலிறகயின் கற்பு குைித்து முன்னர் கம்பரும், பின்னர் சிவபு ாணம் முதலிய 
பு ாணங்களும் அண்றமக் காலங்களில் சி.ரக.சுப் மணிய முதலியார், கு.ப. ாஜரகாபாலன் 
மற்றும் புதுறமப்பித்தன் ரபான்ைவர்களும் ஆய்வு பசய்துள்ளனர். ரமலும் கம்பர் காலத்துக் 
காப்பிய அகலிறக கால மாற்ைத்திற்கு ஏற்பச் சிறுகறத, நாவல் ரபான்ை இலக்கியங்களில் 
பல்ரவறு பரிணாம வளர்ச்சிறயப் பபற்ைிருக்கின்ைாள். 

 

திரவுெதி 

பாஞ்சாலி, திப ௌபதி, கிருஷ்றண, இந்தி ரசறன, திரிஹாயனி என்று பலவாைாக 
அறழக்கப்படும் இவள் வியாச ால் எழுதப்பட்ை மகாபா தக் காவியத்தின் தறலவியாவாள், 
அருச்சுனனால் சுயம்வ த்தில் பகாண்டு வ ப்பட்டுக் குந்தியின் கட்ைறளப்படி அய்வற யும் 
மணந்து சுகத்துைன் இருக்றகயில் தன் கணவன் சூதாடிய காலத்தில் அடிறமப்பட்ைரபாது 
துரிரயாதனனின் பசாற்படி துச்சாதனன் துகில் உரியும்ரபாது காப்பாற்ைக் கண்ணறன 
ரவண்டியவள்.  

இதிகாசங்களான இ ாமாயணமும் பா தமும் இன்றுவற  பா ம்பரியமாகப் 
ரபாற்ைப்பட்டு வருகின்ைன. “பா தக் கறதயில் பாண்ைவர்கள் சாதா ண மனிதர்களாகரவ 
குைிக்கப்பட்டுள்ளார்கள். அதில் வரும் கிருஷ்ணனுக்கு மனிதத் தன்றமக்கு அப்பாற்பட்ை 
அசாத்தியமான அற்புதமான காரியங்கள் பல ரசர்க்கப்பட்டிருக்கின்ைன” என்று கூறும் 
பபரியார் பா தக் கறதத் தறலவியான தி வுபதியின் இயல்றபப் பின்பற்ைிப் பின்வருமாறு 
கூறுகிைார். 

“தி வுபறத முதலில் ஒரு புருைறன மாத்தி ம் கட்டிக் பகாண்டு பிைகு மாமியார் 
இஷ்ைப்படி மற்றும் நால்வருக்கும் பபண்ைாட்டியாக இருந்து வந்திருக்கிைாள். அய்ந்து 
ரபர்களிருந்தும் ஆறச தீ ாமல் இன்பனாரு புருைறன நிறனத்து வருந்தியிருக்கிைாள் 
என்பறதத் தாரன ஒப்புக் பகாண்ைரதாைல்லாமல் உலகில் பபண்கள் பதிவி றதகளாக 



Vol. 3 Iss. 1 Year 2021                                            P. Kamalakannan / 2021 
 

 Int. Res. J. Tamil, 166-173 | 171  

இருக்க ரவண்டுமானால் ஆண் மக்கரள இருக்கக் கூைாது என்றும் தீர்ப்பு கூைினாள்” 
என்பறதக் காப்பியத் தறலவியின் நிறலயாக எடுத்துக் கூைி அந்தக் காலப் பபண்களின் 
நிறலயானது சமுதாயத்தில் மிகவும் இழிவாகக் கருதப்பட்டுள்ளது என்பறதயும் 
ஆணாதிக்கத்தின் பகாடுறம அதிகரித்திருந்து என்பறதயும் இதன் மூலம் பபரியார் எடுத்துக் 
கூைி விளக்குகிைார்.  

“பாஞ்சாலி அய்வருக்கும் மறனவி, இவளுக்கு 5 கணவர்கள் இருக்கவும் இன்னும் 
ரவபைாருவறன இவள் உள்ளம் விரும்புவதாக வில்லிப்புத்தூ ார் பா தம் வருணிக்கிைது”41 
என்ை கருத்தும் எண்ணத் தகுந்தாகும். 

அடிறமச் சமுதாயத்தில் பபண்களின் நிறல எத்தகு இழிநிறலயுறைதாக இருந்தது 
என்று காலம் நமக்கு உணர்த்தும் கறதப் பாத்தி ரம பாஞ்சாலி என்பது உண்றமயாகும்.  

“மகாபா தக் கறதயில் அழகி பாஞ்சாலி ‘அய்வருக்கு மறனவி’, ‘அழியாத பத்தினி’ 
என்பதாகப் புகழப்படுகிைாள். அய்ந்து சரகாத ர்களும் ஏரதா ஒற்றுறமயாகக் கனிபயான்றைப் 
பங்கு ரபாட்டுக் பகாள்வறதப் ரபால கன்னிறயப் பங்கு ரபாட்டுக் பகாண்டிருக்கின்ைார்கள். 
ஆண் இருதா  மணம் புரிவது சட்ை விர ாதம் என்ைால் பபண் அய்வற  
மணந்துபகாள்வதும், அதனாரலரய அவள் ‘பத்தினி’ என்று ரபாற்ைப்படுவதும் எந்தவிதத்தில் 
நாகரிகம்?” இதன் மூலம் அந்தக் கால நிலவுறைறமச் சமுதாயத்தின் சூழல் எவ்வாறு 
அறமந்திருந்தது என்பது நமக்குத் பதரிகிைது. எனரவ நிலவுறைறமச் சமுதாய அறமப்றப 
ரநாக்கிப் பரிணமித்துக் பகாண்டிருந்த அடிறமச் சமுதாயத்தில் இத்தறகய குடும்ப 
முறைறம இருந்ததாகத் பதரிகிைது. 

 

சதீத 

இ ாமாயணத்தின் தறலவி சீறதறயப் பற்ைி, ‘கற்பின் கனலி’, ‘கற்பினுக்கணி’ 
கற்பினுக்கு அ சி கல்பலாடும் பதாைர்ந்த பநஞ்சம் கற்பின் ரமல் கண்ைதுண்ரைா” என்றும் 
கூைப்படுகிைது. 

காதலித்தவறனக் றகப்பிடித்தல், கணவனின் இன்ப துன்பங்களில் பங்கு பகாள்ளல், 
பிைனால் கவ ப்பட்ை நிறலயிலும் கற்பு பநைி தவைாறம, இயற்றகறயயும் ஆற்ைல் 
பகாள்ளும் வலிறம, இ ாவணறன இ ாமன் பவன்ை பிைகு தீக்குளித்துத் தன் கற்பின் 
சிைப்றபப் புலப்படுத்தியறம ரபான்ை பல்ரவறு பசயல்களின் மூலம் கம்பர் சீறதயின் 
இயல்புகறளச் சுட்டிக் காட்டுகிைார். ஆனால் வான்மீகிரயா சீறதறயத் தன் பண்பிற்கு 
ஒவ்வாத நிறலயில் பறைத்துள்ளார். 

“மாயமாறனத் ரதடிச் பசன்ை இ ாமன், இலக்குவறனச் சீறதக்கு காவலாக 
றவத்துவிட்டுச் பசன்ைான். காவலாக நிற்கும் இலக்குவறன ரநாக்கி, என்ரமல் றவத்த 
ஆறசயால் இ ாகவற த் ரதடிச் பசல்லவில்றல என்றும் இ ாகவற க் கணவ ாகப் பபற்ை 
நான் இன்பனாரு கணவற க் கருதுரவரனா என்றும் பகட்ைவர ! கருறணயற்ைவர  என்றும் 
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இலக்குவறனக் கூறும் கூற்றுகள் சீறதயின் பாத்தி ப் பண்பிற்கு ஒவ்வாத கூற்றுகளாகும்.” 
என்ை கம்பற  வைபமாழிப் புலவர் வான்மீகிரயாடு ஒப்புரநாக்கிக் கூறுகின்ை இந்தக் 
கருத்துக்கு உைன்பாைான கருத்துகறளரய பபரியாரும் எண்ணுகிைார். 

“திருமணமான சிைிது நாட்களிரலரய ப தனால் பவறுத்து ஒதுக்கப்பட்ைாள்” 
இ ாவணன் மாளிறகக்குச் பசன்ைரபாது ரமாகம் பகாண்டுவிட்ைாள், கணவறன அற்பன் 
என்கிைாள்.” எனரவ சீறத தன் கணவறன மதிக்காதவளாகவும், ப தனின் பவறுப்புக்கு 
ஆளாகியவளாகவும் விளங்கியதாகக் கூறும் பபரியாரின் கருத்துகள் வால்மீகிறயப் 
பின்பற்ைிக் கூைப்பட்ை கருத்துகளாகும். 

“சீறத இ ாவணன் உருவம் தீட்டிய விசிைிறய மார்பின் மீது றவத்து அறணத்தபடி 
தூங்கிக் பகாண்டிருந்தாள்”. இவ்வாறு வால்மீகியின் பறைப்பிற்கும் கம்பரின் பறைப்பிற்கும் 
மிகுந்த ரவறுபாடு உள்ளது என்பறதப் படிக்கும் எவருக்கும் நன்கு விளங்கும். தாற  
வாயிலாகக் கணவன் இைந்தரபாது றகம்பபண்ணாகக் ரகாலம் பூண்டு ஒழுகுதல் என்பறத 
கற்பின் விளக்கமாகக் கூறுகிைார். ரமலும் தாற றயப் பற்ைிய பசய்திகள் பபரியாரின் 
கருத்துகளில் அதிகமாக இைம் பபைவில்றல. 

 

மண்ப ாதரி 

மண்ரைாதரி வாயிலாகத் தன் கணவன் பசய்யும் தவைான பசயல்கறளக் கடிந்தாலும் 
தன் கணவன் இைந்தவுைன் தானும் இைந்தறமயால் கற்புக்க சியருள் ஒருத்தியாக 
மதிக்கப்படுகிைாள். அகலிறக, சீறத ரபான்ை பல பாத்தி ப் பறைப்புகறளபயல்லாம் வால்மீகி 
 ாமாயணத்திலிருந்து எடுத்துக்காட்டிய பபரியார் சற்ரை மாறுபட்டு மண்ரைாதரிறய மட்டும் 
கம்பனிலிருந்து விளக்குகிைார். 

“மண்ரைாதரி விையத்தில் ஒரு தக ாறையும் காரணாம். கம்ப ாமாயணத்தில் புருைன் 
பிரிந்தவுைன் பசத்துவிட்ைான்’ என்று பதரிந்தவுைன் அழுதுவிட்ைதாகக் காணப்படுகிைது. 
இவள் கற்புள்ள பபண் என்ரை பசால்லாம்” 

“என்ற தழத்தன பளங்கி பயழுந்தைன் 
பொன்ற தழத்த பொருைரு மார்ெிதனத் 
தன்ற தழக்தகக ளாற்றழு ைித்தினி 
கின்றற றதழத்துயிர் தாளுயிர் நீங்கினாள்”  

இ ாவணன் இைந்துபட்ைான் என்பதறன எண்ணி விம்மி விம்மி அழுதாள். தன் 
க ங்களால் அவன் மார்பிறனத் தழுவினாள். தழுவியவள் தன்னுயிற  நீக்கினாள். ஆனால் 
“வான்மீகியில் இ ாவணனின் இைந்த பசய்தி ரகட்ை மண்ரைாதரி கலங்கிய பநஞ்சினளாய் 
வாய்விட்டு அலைினாள்.உன்ரனாடு   நானிைக்கவில்றவரய என்று வருந்தி, துய ம் 
மிக்கவளாய்க் கதறும் மண்ரைாதரிறய மற்ை மறனவியர் அ ண்மறனக்குச் பசல்வது 
ரபாலரவ மாணிக்கவாசகரின் பாைல் ஒன்று காணப்படுகின்ைது.    
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“ஏர்தரும் ஏழுபகத்த எவ்வுருவுந் தன்னுருைாய் 
ஆர்கலிசூழ் பதன்னிலங்தக அழகமர் ைண்ப ாதரிக்குப் 
பெரருள் இன்ெம் அளித்த பெருந்துதற பமய ெிராதனச் 
சரீிய ைாயாற் குயிபல பதன்ொண்டி நா தனக் கூைாய்” 

என்ை இந்தப் பாைலின் மூலம் மண்ரைாதரி பபருறம உறையவள் என்றும் 
புலனாகிைது. “இ ாவணுறைய பட்ைமகிரிைி மண்ரைாதரி அசு  தச்சனான மயனுறைய மகள் 
அழகில் சிைந்தவள். மண்ரைாதரி பஞ்ச கன்னிகளுள் ஒருத்தியாக எண்ணப்படுகிைாள்.” என்று 
வைபமாழி இலக்கியங்கள் புகழ்வதாகக் கூறுகிைார். ரமற்கூைிய பஞ்ச கன்னிகளுள் 
அகலிறன, தி வுபதி, சீறத ரபான்ை மூன்று பபண்களின் இயல்றபயும், தன்றமறயயும் 
குறை கூறும் பபரியார் மண்ரைாதரி, தாற  இருவற  மட்டும் குற்ைமற்ைவள், கற்புறையவள் 
என்பன ரபான்ை உைன்பாைான கருத்துக்கறளக் பகாண்டுள்ளார். 
 

முடிவுரை  

பபரியாரின் ஆய்வு மனப்பான்றமயானது குைிப்பிட்ை ஒரு வற யறைறய 
உருவாக்கிக் பகாண்ைதாகவும், தனது இயக்கக் பகாள்றககள், ரகாட்பாடுகளான 
பகுத்தைிவிற்கும், ஒழுக்கத்திற்கும், சுயமரியாறதக்கும் ஒத்துப் ரபாகின்ை பறைப்புகறள 
மட்டும் உயர்த்தியும் மற்ைவற்றைக் குறை கூைியும் தனது கருத்துகறள 
பவளிப்படுத்தியுள்ளார். உலகளவில் ரபாற்ைப்படும் இதிகாசங்களில் இைம்பபற்றுள்ள சில 
பபண் பாத்தி ப் பறைப்புகறள திைனாய்வு பசய்துள்ள பபரியாரின் மனப்பான்றமயானது 
சமூக சீர்த்திருத்தறதப் ரபாலரவ பறைப்புகறளயும் சீர்திருத்தும் மனப்பான்றம பகாண்ைதாக 
உள்ளது. 
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